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a IaHHBIIl MOMEHT B JIMHTBMCTMKE HEMA/IO HAYYHBIX PpaboT IOCBs-

IIeHO M3yYeHMIO A3bIKa KaK KOTHUTMBHOTO MeXaHM3Ma 1 yCTa-

HOBJIEHIO C €T0 ITOMOIIbI0 MeXaHM3Ma OCMBIC/IEHN YETIOBEKOM
OKPY>KaloOlIlero MUpPa M OCYLeCTBI€HNI0 KOTHUTUBHBIX IIPOLIECCOB, TAKMX
KaK BOCIIpUATHE, KaTeropusauys, Knaccudukanus. Takum obpasom cra-
HOBUTCS OYEBUIHBIM YXOJl OT aHa/IM3a s3bIKa KaK «Beli B cebe», omocpe-
IOBAHHOII OT CBOETO IO/Ib30BarenA. CerofHs y4yeHble 00paIalTcsa K pac-
CMOTPEHMIO A3BbIKA B IIPOIIECCE €TO B3aMMOJECTBIA C KyIbTYPHOI CPeoii.
JIMHIBUCTHMYECKNE ICC/IeJOBAHNsA, HAlIpaB/IeHHbIe HA 3Yy4eHNUsA B3alMO-
TeVICTBYA A3BIKA U YeOBeKa, a TAK)Xe Ha OIMCaHMe CIeI(UKI CYIecTBO-
BaHMA YelOoBeKa KaK CyObeKTa Ky/IbTyPBbl, XapaKTepU3YITCsA 9KCIIAaHCHO-
HV3MOM B JpyTrie 00/1acTy Hay9HOTO 3HaHMA. DTO MMeeT HeKOTOpbIe IIpe-
MIMYIIeCTBA 10 CPABHEHNIO C IIPUHIIUIIOM M3y4eHMs «A3bIKa B cCaMOM cebe
u s ce6si», KOTopbiit 66171 3amoxeH . e CocCropoM 1 JOMUHMPOBAJI B Ha-
YYHOI IapafiurmMe A3bIKO3HaHMA XX BeKa.

JlaHHOe McclefloBaHMe Halle/IeHO Ha M3y4YeHMe CTPYKTYpPHI Apa aB-
topckoro Kourenra k. K. Poynmuar «witch» n BapraHTsl ero Bepbanmsa-
I[1Y, @ TAK)Ke COOTBETCTBYIOLIEIO €My PYCCKOA3bIYHOTO KOHIIENTa «Befib-
Ma». KoHnent «witch» ABjsieTcsA Ba>KHOI 4aCTbIO KaK aBTOPCKOJ KapTHHBI
Mmupa, cozgannoin [x. K. PoynuHr, Tak 1 4acThio MHOTVIX IIPOV3BENEHMI
(daHTe3M, @ TaKXKe B IIe/IOM HAIMOHA/TBHONM KapTUHBI MUPA aHTIOA3BIYHBIX
HapOJIOB, AABJIAETCS OTPa’keHMeM KaK MHAMBUYaTbHOTO MUPOBOCIIPUATIA
MMpa aBTOPOM U, BMECTE C TeM, MUPOBOCIPUATUA BCETO STHOKY/ILTYPHOTO
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00111eCTBa, K KOTOPOMY OH OTHOCUTCSL. DTO [I03BOJIsIET TOBOPUTD He TOIBKO
06 aBTOPCKOIL, HO ¥ O HAIL[MOHAIBHOI KOHIEIITOC]epe, OTPasKEHHO B Xy-
no>xecTBeHHOM TeKcTe. Co3flaBasi Xy/l0)KeCTBEHHOe IIpou3BefieHIe, aBTop,
C OJJHOJ1 CTOPOHBI, OIMPAETCs Ha IMYHBII OIBIT, YyBCTBA M IMOLIMM, C JIPy-
roit — Ha 06lIecTBeHHOe MHEHIe, Ky/IbTypHbIe 0COOEHHOCTH, MOPaJIbHbIE
ycrou obuiectBa. YacTo KOHLENT B XyI0XKECTBEHHOII KOHIeIIToc(epe TOro
YUY MIHOTO aBTOpa 00oralaercs MHAMBYAYa/JIbHBIMYU IIPUPALIEHNAMY CO-
IepyKaTe/IbHOTO U ITparMaTudeckoro xapakrepa [Axeruna, 2013].

B xoze paboThI ObIIN MCIIONB30BAHbI TaK/E METOAbI, KAK KOHIEITYa/lb-
HBIIl aHAJIN3, AHAIN3 CTIOBAPHBIX [ieVHIUIINIT, METOJ CIUTOIIHON BHIOOPKIL.
Konuenr «witch» B Bomme6Ho1t KapTriHe Mupa, co3ganHoi k. K. Poyansr,
uMeeT CriennIIHYI0 CTPYKTYPyY. B cTaTbe MpMBOANTCA KOHIETITYaIbHbII
aHamm3 KeMHUINIT KOHIENTa «Witch», OCyIecTBIsIeMBbIil C TOMOIIBIO TPEX
MOHOSA3BIYHBIX C/IOBapeil A BbIABIEHUA CTPYKTYPBI A/jpa KOHIIEINTa, KO-
TOpOe NpeACTaB/AeTCs Hanbosuee yCTOMYMBBIM 1 3a(DUKCUPOBAHO B JIEK-
crKorpaUIecKnx NCTOYHMKAX. AHAIN3Y TIOAJIEKNUT 11 aBTOPCKOE BHUJIEHe
KoHIlenTa. bosiee TOro, cOnocTaBIAI0OTCA CEMBI, COflep>Kalllecs B JIeKceMax
«witch» 1 «BefbMa», 4YTO MMO3BOJIAET BBIABUTH PAasHMUIY B CEMaHTUKE JBYX
JIeKCeM, a TaK)XKe B KOHIIENTax, KOTOpble OHY BepOanusyioT. B uccnenoBanum
[IpeAIPYHIMAETCS MIOIbITKA 0TOOPAsUTh CBA3b MEXK/Y BIIIEYHOMAHY TBIMI
acIeKTaMy ¥ CTpaTervAMM IIPU IlepeBojie BO BpeMs Ilepexofia OT aBTOPCKOIi
KapTHUHBI MUPa K IepeBofdecKoli. ITepen TeM Kak nepeiTu HEoCpenCcTBeH-
HO K QHa/IN3Y CJIOBAPHBIX Ae(VMHULINIL U BbIAE/IEHNIO IPU3HAKOB TPafULIN-
OHHBIX 1 aBTOPCKIX KOHIIEIITOB B aHIJIMIICKOM I PYCCKOM 53BIKaX, He00X0-
IMMO 0O6paTUThCA K BOIIPOCAM TEPMMHOIOTUY 1 OXapaKTepN30BaTh KIIIO-
YyeBoe IOHATHE JJIA MICC/IeOBaHMA — ITOHATIE KOHIIENTa.

B 1eHTpe TepMMHOIOIMYECKOTO aNlapaTa KOTHUTUBHON TMHIBUCTH-
KM CTOUT KOHIENIT KaK OffHa M3 OCHOBHBIX eVIHMI] KapTUHbI Mupa. Ha ce-
TORHAIIHNIL IeHD CYIeCTBYeT 60JIbIIIOe KOIMIECTBO BAPUAHTOB OIIpeferie-
HMA KOHIENTa. BoIgennm HecKonbKo n3 Hux. 1o MHeHno A. BexxOuikorii,
KOHI[ENT — 3TO 00BEKT 13 Mupa «VImeanrbHoe», IMEOLINIT MM ¥ OTPaXKako-
LT OTIpefieleHHbIe KY/IbTYPHO 00YC/IOB/IeHHbIE IPeCTaB/IeHNS YelOBeKa
0 Mupe «JleICTBUTeTbHOCTD», KOTOPBIN IaH HaM B MBIIIIEHNN (2 He B BOC-
[IPUATHUN) IMEHHO Yepes sI3bIK, a He HEIIOCPeACTBeHHO |BexxOmukast, 1996,
c.74]. 3. 1. ITonosa n V. A. CTepHUH OIpeNeNAoT KOHLENT KaK «JUCKPEeTHOe
MeHTa/IbHOe 00pa3oBaHe, sAB/LIoIeecs 6a30BOI eUHNUIIEN MBICTUTETbHO-
ro Koja 4elioBeKa, 00/majjaoliee OTHOCUTEIBHO YIOPALOYEHHOI BHYTPEH-
Hell CTPYKTYpOIL, IpefcTaBIIsAoIee cOO0I pe3yIbraT II03HaBaTeNbHOI (KO-
THUTVMBHOI!) A€SATENbHOCTY IMYHOCTY 1 OOIeCTBA U HeCylllee KOMIUIEKCHYIO,
SHIVIK/IONEANYIECKYI0 NHPOPMALMIO 06 OTpa)kKaeMOM IIpefMeTe VI SBJie-
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HIM, 00 MHTepIIpeTalyi JaHHOI NHGOpMALUK 001IeCTBEHHBIM CO3HAHIEM
¥ OTHOIIEHNY O01IeCTBEHHOTO CO3HAHNA K JAHHOMY SIBJIEHUIO VII IIpefiMe-
Ty» [[TonoBa, CrepuuH, 2006, c. 24]. B. H. Tenns paccmarpuBaeT «KOHIIEIIT»
KaK «BC€ TO, YTO MBI 3HaeM 00 00beKTe BO BCeil 9KCTEHCHUI 9TOTO 3HAHVI»
[Termnst, 1996, c. 97], B. V1. Youitko onpenesnsieT KOHLENT KaK «COfiepXKaTesb-
HYI0 CTOPOHY CTTOBOOOpa3a, ero Mbiczieobpas». B TakoM cirydae KOHLenT co-
Iep>XuT B cebe He TONbKO IHBAPMAHT 3HAYEHUIT CJIOBa, KOTOPBIM OH IIpefi-
CTaBJIeH, HO TaK)XXe I MHBAPMAHT CIOBOOOPA30BATE/IBHOTO IHE3/a U OHO-
VIMEHHOT'O CEMaHTIMYeCKoro mojs [ Youriko, 1998, c. 3].

Tax Kak yMcciefjoBaHMe HaIPaBIeHO HA M3y4eHNUe CTPYKTYPbl KOHI[EII-
TOB, & TAKOKe Ha MOJE/NIUPOBAHNME ITOI CTPYKTYPBI, HEOOXOANMO OIIpefie-
JINTD U TIOFXOABI K M3Y4eHNI0 3TUX 00bekToB. [To Muenuo V. B. Boiiremyx,
MbI MO>KEM FOBOPUTD O CTPYKTYpe KOHIIENTa MCXOMs U3 TOTr0, YTO HPOopMu-
pOBaHMe KOHIIEIITa, PABHO KaK I €ro CyIleCTBOBaHMe, IIPOUCXOMAT Ha YPOB-
He co3HaHus. Coep>kaHneM e KOHIIeNTa sB/ieTcsa MHpopmarys 06 06b-
eKTe MMpa, KOTOPYIO IOIy4YnsI YeloBeK B Ipoliecce IO3HABaTe/IbHO fles-
TenbHOCTY [Boitemyxk, 2015, c. 112]. Ha coBpeMeHHOM 3TaIe UCCIefOBaHUA
B 00/1aCTV KOTHUTYBHOJ JIMHIBUCTUKIY IIPUHATO [Ie/IUTD Ha [iBe TPYIIIBL: BbI-
IIOJTHEHHbIE B TMHIBOKOTHUTMBHOM HAIIPABJIEHUY U TMHIBOKY/IbTYPOJIOTH-
4eckoM HampasjeHnu. K mepBoii rpyiie MO>XHO OTHECTI pabOTBI TAKMX VIC-
cneposatereit, Kak A.Il. Babymknn, H. H. Bongpipes, C. A. JKaboTtnHckas,
E.C. Ky6psikoBa, 3. . ITomioBa, E. A. CennBanosa V. A. Crepuun. Ko Bro-
POJi TPyIIIIe TPAAULIMOHHO OTHOCAT pabotsl A. Bexxburkoii, C.I. Bopkade-
Ba, V1. A. Tony6osckoit, B. V. Kapacuxa, O. A. Kopunnosa, B.B. KpacHsix,
I. C. Jluxauesa, T. B. Pagauesckoii, H. B. Cryxaii, 10. C. Crenanosa, B. H. Te-
mn. HecMOTpsA Ha HEKOTOPbIe Pas/inyuA B 9TUX JIBYX ITOJXO/laX, MCCTIe0Ba-
TeJIM OTMEYAIOT B3aMMOIOIIONIHAEMbII1 XapaKTep JBYX IOJXO/I0B K IIOHMMa-
HUIO KOHIlenTa. OHM TaK)Ke CXOHATCA BO MHEHIH, YTO B KOHIIENITAX COfiep-
JKUTCS HALIMOHA/IbHO-KY/IBTYpHasA cocTabiAomad. B. V1. Kapacux yrsepkna-
T, YTO 9T JBa MTOAXO0JA «Pa3INIAIOTCA BEKTOPAMU 0 OTHOIIEHNIO K MH/N-
BUJY: TMHTBOKOTHUTVBHBII KOHIIENT — 3TO HAIIPaBJIeHMe OT MHVBU/ yalb-
HOTO CO3HAHNUA K KY/IBTYPe, a IMHIBOKY/ILTYPHbIN KOHLIENT — 3TO HallpaB-
JIeHNe OT Ky/IbTYPBI K MHAVBUAYaTbHOMY co3HaHUIO» [Kapacuk, 2004, c. 97].

Yro KacaeTcsA TUIOIOIUM KOHIIENITOB, TO 3/1eCh TAK)Ke HET eIHOTO ITPYH-
yna knaccudukanun. B.VI. Kapacrk paspenser KOHIeNThI Ha iBe O0/blIe
IPYIIIBL: IIapaMeTpuyecKye 1 HellapaMeTpuyeckue. BHyTpu aTUX TPyl cy-
I[eCTBYeT CBOA CcyOKareropusanus. [lapameTprdeckumMy KOHIEITAMM VC-
crefoBaTeNb Ha3bIBaeT KOHIIEINTHI, BBICTYHAOIINe KIacCHUKATOPaMy Ka-
TETOPUIT /IS COLIOCTAB/ICHMs Pea/bHbIX XapaKTepPUCTUK 0OBEKTOB: KOJIN-
4eCTBO, KauecTBO, IPOCTPAHCTBO, BpeMs 1 T.JI. HemapameTrpuyeckue KoH-
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LIeIIThI MCC/IefloBaTe b IIpejlaraeT pasie/nTb Ha Pery/1ATUBHbIE M HePeTy/ii-
TUBHbIE, IPIYEM Y IIEPBBIX [TTABHOE MECTO B CTPYKType 3aHMMAeT IJeHHOCT-
HbIl koMnoHeHT [Kapacuk, 2004, c. 130]. 3. [I. ITonnosa u 1. A. CrepHuH BBI-
TeNAI0T CIefyIollye TUIIbI KOHIIEIITOB: KOHLIENT-IIPefiCTaB/IeHNe; KOHIIEIIT-
CXeMa; KOHIIEMT-TIOHATIIE; KOHIIENT-(PpeiiM; KOHL[eNT-CLieHapIil; TeIITabT.
Boree TOro, OHM YKa3bIBAIOT HA BO3MOXKHOCTD KIacCUpMKALMU KOHIIeM-
TOB IIO C/IEAYIOLIMM IIpU3HAKaM: 1) IO cTelleHN abCTPAaKTHOCTY COfleprKa-
HYIS: aOCTPAKTHbIE U KOHKPETHBIE; 2) 110 CTEIeHN YCTOMYNBOCTI: YCTOMYN-
BbIe M HEYCTOIYMBDIE; 3) 110 HAO/II0fiaeMOCTI: BepOanTn3oBaHHbIe 11 He Bep-
6amm3syemsre [IlomoBa, Crepuns, 2006].

A. BexxOuiikad B KadyecTBe ITIABHON L€/ KOTHUTUBHON JTVMHTBUCTUKI
OIIpefie/sieT OMICaHNe CTPYKTYPBI KoHIemTa [Bexxouikas, 1996, c. 213], on-
HaKO U TYT y4YeHble He IIPUXOAAT K efMHOMY MHEHNIO Ha 9TOT c4eT. Vcce-
nosareru B. V. Kapacuk, I.I. Copimikus, H. P. CypopnHa onpenensior BHY-
TPEHHIOI0 CTPYKTYPY KOHIIENITa TEPMIHOM «KOHIIETITYaIbHOE TOJIe», TIOT-
4EpKMBAIOT Ha/lM4Me B CTPYKTYpe KOHI[eNTa TaKuxX obacreit, Kak sAxpo,
LeHTp 1 Iepudepns, Iie AAPOM ABIsAeTCs Hanbosee yCTONYMBasA YacTh
KOHIIENTa, CofieprKallias KOHKPeTHO-00pasHble XapaKTepUCTUKN 00beKTa
HeJICTBUTENILHOCTH, 0003Ha4aeMOro KOHIIeNnToM (fieHoTaTa). LleHTp MOXKHO
OIIpeNieNTh KaK 4acThb CTPYKTYPbl KOHIIEINTA, COCTOAILYIO 13 KOTHUTUBHBIX
CJI0€B ¥ KOTHUTUBHBIX CerMEHTOB; Tepudepus mpefcrapseTcs HauMeHee
YCTOMYMBOI COCTAB/IAOIIEN KOHIENITa. ITO HajIeKO He eAVHCTBEHHOE OIN-
canme cTpykTypbl KoHenTa. C.I. Bopkades 1 0. C. CrenaHos, K IpuMepy,
IIPeCTAB/IAIT MHOTOCTIOMHYIO CTPYKTYPY KOHIIEIITa, OJJHAKO MCCTefoBa-
Te/IJ He MOTYT IPUITH K e[THOMY MHEHNIO KacaTe/IbHO KOJMYeCTBa I Xa-
pakrepa coctapnaomux. 0. C. CrenaHoB BbIJieNIA€T B CTPYKTYpe KOHIJETI-
Ta HOHATUITHYIO CTOPOHY U «BCE TO, YTO U Jie/IaeT ero GaKTOM KY/IbTypbI»
[Cremanos, 1997, c. 43].

KoH1enTs! 11 1X TUIIBI BecbMa Pa3HOOOPasHbI KaK 110 COfIePXKAHUIO, TaK
n 1o crpykrype. Ho, TeM He MeHee, Mbl MOYKeM BBIfIe/IUTDb OfHY OOIIyIO Yep-
Ty — BCe KOHL[EIITHI MIMEIOT 6a30BBIil C/I0IT, KOTOPBIT, KaK IIPABIIIO, TIPel-
CTaBJIeH OIIpefle/IeHHbIM YyBCTBEHHBIM 00pasoM. [I1s1 oKa3aTebCcTBa 9TO-
IO IIepPMaHEHTHOrO IpK3HakKka KoHuenTa V. A. CTepHIH IPUBOJUT ClIeyI0-
Ijye IPYMepbL: aBTOOYC — >KeIThIil, TECHO, TPSICET; UCKYCCTBO — KapTIHBI;
penurus — 1epkoBb, Moramyecs mopy [CrepunH, 2001, c. 58].

JlaHHas CTaThsI MOCBsIIEHA KOHIENTY «witch», KOTOpBI Urpaer 60/b-
IyI0 POJIb B BOMIIEOHOI KapTUHe MUpa MHOTMX [IpOu3BefieHnit paHTe-
3u. B kauecTBe MaTepuaa uccnenoBans 6bu1 BoiOpan poman J. K. Rowling
«Harry Potter and The Goblet of Fire» (London, 2010) kak omHO U3 sipyaii-
VX [IPOM3BENEHNMIT JAHHOTO XaHpa (B mpumepax ob6osHadeH kak AVT),
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a TaKoKe J1Ba €T0 IIepeBoja Ha PYCCKMIL A3bIK (IIePBBI BBIIIOTHEH HECKOIbKI-
MM IlepeBofuuKamy nox pepaxuyeir M. [I. JIutsunosoit [Poymmar, 2002] —
B npuMepax o6o3naden kak PIIT 1; Bropoit ocymecrsien M. H. CimBak
[Poynuur, 2017] u B nprmepax o6osHaven kax PITT 2).

ITenp ctaTby — 0003HAYUTD CTPYKTYPY ALpa M pelpe3eHTaI N0 KOH-
nernra «witch» B pomane [Ix. K. Poymunr «Harry Potter and the Goblet of
Fire», a Taxoke CTPYKTYPY Afpa 1 pelpe3eHTaLNI0 COOTBETCTBYIOLIETO eMy
B TEKCTe [epeBOJja POMaHa Ha PYCCKMII A3bIK KOHIIENTA «BefibMay; IPOaHa-
JM3MpPOBaTh BepOaMM3aiio KOHIIEIITOB B aHITIMIICKOM U PYCCKOM TEKCTax
poMaHa.

3ajjaun MCCIefoBaHMA: C IOMOIIbIO aHa/lN3a CIOBAPHBIX AepUHU-
LVI1 ¥ KOHIIENITYaTbHOTO aHA/IM3a [10Ka3aTh CTPYKTYPY A4pa KOHIIEIITOB
«witch» n «BegbMa» B TPaAMINOHHOM IIOHVMAaHNN; COLOCTABUTD TPafiU-
LIVIOHHBI KOHILENT «witch» ¢ aBTOpCKMM IpefcTaBIeHeM TOTO K€ KOH-
IIeIITa; IPOC/IeAIUTD, KAKMM 00pasoM 11 C IIOMOLIbIO KaKIX [IPUEMOB ITIepe-
BOAYMKIM aKTYa/IM3MPOBA/IM COOTBETCTBYIOLNIT KOHIIEIT «BefjbMa» B TeK-
CTax MepeBofa.

Ha mepBoM srame ucciefoBanms ObUI OCYILIeCTBIEH Je(pUHNIINOH-
HDBIJT aHa/MN3 JIeKCeM II0 JaHHBIM TpexX crnosapell (Longman Dictionary
of Contemporary English, Merriam-Webster Online Dictionary, Collins
Dictionary) ¢ mocienyolmuM BbIie/IeHMeM KII04eBbIX IPU3HAKOB KOH-
LIeIITOB.

B crarpe nccnenyercs KoHment «witch», KOTOPBIT BRICTYIIa€T OfHUM
U3 LIeHTPa/IbHbIX KOHIIEIITOB BO/IIIeOHOI KapTUHBI Mupa poMaHa. I1ockob-
Ky sAflepHas CTPyKTypa KOHIIeNTa 3a(pMKCUPOBaHA B CIOBAPHBIX e DMHNULIN-
AX, He0OXOAMMO 06pPaTUTHCA K TOIKOBBIM CIOBAPAM JJLS € OIpefie/ie .
3aTeM BBIABMM CTPYKTYPY SAfipa aBTOPCKOTO KOHIIENITA I €r0 IIPU3HAKI 110~
CPEICTBOM KOHIIENTYa/IbHOTO aHa/IN3a.

witch noun [countable]:

1) a woman who is supposed to have magic powers, especially to do bad
things (BbIsiBlIeHHbBIE ceMaHTMYECKe TIPU3HAKM: a person, female, magic,
skill, evil);

2) informal an insulting word for a woman who is old or unpleasant (BbLsB-
JIeHHbIe CeMaHTIYecKe IpU3HAKML: a person, female, old age, unpleasantness)
[Longman Dictionary of Contemporary English];

witch noun:

1) one that is credited with usually malignant supernatural powers,
especially: a woman practicing usually black witchcraft often with the aid of
a devil or familiar (BbIsIB/IEHHBIE CeMaHTIIeCKIe IPU3HAKML: a person, female,
skill, evil, supernaturalism, evil);
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2) an ugly old woman (BbIsiB/IeHHbIE CeMaHTIYeCKue IPU3HAKIL: a person,
female, old age, ugliness);

3) a charming or alluring girl or woman (BbIAB/IeHHbIE CeMaHTHYe-
CKNe NpU3HAKM: a person, a female, beauty) [Merriam-Webster Online
Dictionary];

witch noun:

1) In fairy stories, a witch is a woman, usually an old woman, who has evil
magic powers. Witches often wear a pointed black hat, and have a pet black
cat (BbIAB/IEHHDIE CeMaHTIYeCKue IPU3HAKML: a person, female, old age, evil,
magic, skill, black hat, black cat);

2) A witch is someone who claims to have magic powers and to be able to
use them for good or bad purposes (BbisiBIeHHBIE CEMaHTIIECKIIE TPU3HA-
Kut: a person, magic, skill, the good, evil) [Collins Dictionary, URL].

Tak, «TpafuIOHHbIe», HALlEALIe OTPKEeHe B CIOBAPHBIX fAeUHI-
LJAX IPU3HAKM Apa KOHIENTa MOKHO OTPasuThb CIefyOLNM 06pasoM
(em. puc. 1):

supernaturalism

Puc. 1. TpaduyuoHHble npu3Haxu A0pa KoHUenmd, omparKeHHble 8 CI0BAPHDIX
OdepuHULUAX (Ha aHeaulicKom f3biKe)

ITpusHaku koHuenra «witch» B aBTopckom npepcrasnennn k. K. Poy-
JIMHT TaKKe MOXXHO 0TOOPasuTh B KPyroBoil fuarpamMme. 31ech BUAHBL OT-
NMYMA aBTOPCKOTO BUJEHNSA KOHIIENTA OT «TPAANI[IOHHOTO», BBIABIEHHO-
TO U3 C/IOBAPHBIX HebVHMII, IPEIOKEHHBIX paHee (puc. 2):
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complexion
Puc. 2. MpusHaku KoHuenma «witch» 8 asmopckom npedcmasnenuu . K. Poynune

[Tpocnenym Bep6anm3aluio HEKOTOPBIX IPU3HAKOB KOHIenTa «witch»,
ncronb3ys Tekct pomaHa «Harry Potter and the Goblet of Fire». B aBropckoit
BepCuU KOHLIENT BepOann3yeTcs B TEKCTe pOMaHa Jallje BCero yepes Ipu-
3HAK «age», YKasaHHbII MMIUIMLUTHO Yepes CIeAyIoLie IeKCeMBL:

1) «full-grown»: ... he had performed the curse that had disposed of many
full-grown witches...

2) «young»: Harry had never seen witches and wizards this young before.

3) «barely older»: ... they saw two little witches, barely older than Kevin,..

ITpusHak «love», KOTOPBII XapaKTepeH TONbKO [/ aBTOPCKOTO KOHIeII-
Ta, BBIpaKeH saKcImuutHo: My mother, a witch who lived here in this village,
fell in love with him.

[TprBHOCKUT HeMajble OTIMYNA B MOJE/NN KOHIEITOB M IPU3HAK
«complexion», OHAKO OH IPsIMO He Ha3bIBaeTCs: «It most certainly isn'tl»
said the pale witch indignantly.

Janee mpoaHanu3upyeMm sfpo aHamora KoHIenra «witch» B pycckom
A3bIKe — SIPO KOHIIENTA «BefbMar. /sl JaHHOTO KOHIENTA CYIeCTBYeT
HECKOJIBKO JIeKCeM-aKTya/lIM3aTOPOB: 8e0bMda, KONOYHbS, 60nuednuya. Jla-
Jiee [/Is1 BbIIE/IEHMsI CTPYKTYPBI Afpa KOHLIENTa «BefbMa», KOTOPas TAKXe
3aUKCUpOBaHa B eUHULNAX CTIOBapeil, IPOBefieM aHa/IN3 CJIOBAPHBIX
meuHMUINIT IeKceM, BepOau3yoluX KOHIIEIT B PYCCKOM TeKCTe pOMaHa.

Begpma

1) B HapOZHBIX IIOBEPbX: KEHIIHA, IPOJABIIas AYLIy HEUNCTOI CIIe
(mpsiBONTy) B 0OMeH Ha 06magaHye 0COOBIMM 3HAHVSIMU U CIIOCOOHOCTSI-
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MU; KOJIYHbS (BBLAB/IEHHbIE IPU3HAKIL: XKEHIIHA, 3710, 0OMeH, 3HaHMNA,
yMeHMe);

2) Bpanno. O 6e306pa3HOIL, 371011 )KEHIMHE (BbISIBIIEHHbIE CEMaHTIYe-
CKIe TIPU3HAKN: KEeHIIMHA, 3710, HellpyBIeKaTenbHOCTh) [Kysnenos, URL];

Benpma

1) B HapopHoit MudoIOrny — KONLyHbs, YapOfieliKa, KeHIIHa, 3HAI0-
IIasCsA ¢ HEYVICTOV CUJION (BBIAB/IEHHDIE IIPU3HAKM: JKEHIMHA, 3710) [Yina-
kxoB, URL];

Konpgynbs

1) Xenck. x konpyH [Kysuerjos, URL];

Bonme6nuna

1) Kenck. k Bonmebuuk [Yimakos, URL].

Tak KaK B IByX ITOC/IEFHMX CTydasx HAOMIOLAeTCs OTChUIKA K CHHOHM-
MUYHBIM JIEKCEMaM, CIIPABEI/IBO BHECTH UX IPU3HAKY B MOJE/Ib KOHI[EIITA
«BefpMar». HecMOTps Ha IPUCYTCTBYE TIOTIOXKNUTE/NIbHBIX [IPU3HAKOB, B PyC-
CKOM sI3BIK€ BMHO, YTO JIEKCEMBI 00/IaJal0T CKOpee HeraTMBHOM KOHHOTA-
1Y€, CTIeOBATeIbHO, M KOHLENT OyieT 06/1afaTh TaKMMI JKe OTTa/IKIBAI0-
MU IIpusHaKamy (cM. puc. 3):

Henpu LEeATeNbHOCTL

Puc. 3. Modesnb KoHyenma «Bedbmas (Ha Mamepuase nepesodos)

Boree Toro, B pycCKOM IIepeBOJHOM TeKCTe BBIOOP JIeKCeMBI /L Bepha-
NM3aLMy KOHIIENTa 3aBUCUT OT OIpefie/IeHHOro 3¢ deKTa, KOTOPbIiT He0O-
XOIMMO COXPaHUTD B IepeBofie. Jlekcema «BefibMa» UCIIONb3YeTCA 1A YKa-
3aHUA Ha HEIPUATHBIX ITepcoHaXkell. Yallle Bcero Takoil BapyaHT pelnpe3eH-
TalM KOHIIENTA UCIIOIb3yeTCs I IeCKpUIILNY ITepcoHaxka Puter Cxutep.
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AWT: How on earth was he to know how his parents would feel if they were
alive? He could feel Rita Skeeter watching him very intently (Rowling, 2010,
p. 198).

PIIT 1: Jla omxyda e Tappu moe y3namv, umo Oymanu 6vt pooumme-
JIl, OCMAHbCS OHU 8 HUBbIX?! A ama 6e0bma max u céepnum e20 6321A00M
(Poymuar, 2002, c. 396).

PIIT 2: Omxkyoa, ckaxcume Ha MUsIOCb, emMy 3HAMb, 4MO CKA3anu 6vl po-
oumenu, 6y0v oHu xuswvi? OH uy8cmeosan Ha cebe NPUCMATbHbLIL 8327150 Pe-
nopmepwu (Poynunr, 2017, c. 365).

B nepBoM ciy4ae nmponsouia 3aMeHa MMeHI COOCTBEHHOTO Ha CJIOBO
«BeJjbMa», C IOMOLIBI0 KOTOPOTO NePeBOAYNK IepefiaeT paspakeHne u He-
IOBOJILCTBO IPOTAaroHucra pomana Puroit Ckurtep, TakKe 3Ta 3aMeHa Iie-
pefiaeT XapaKTepUCTHUKY IIepCOHaXa, TOCPEACTBOM KOTOPOIL YNTATe/b I10-
HyMaeT, 4to CKuTep — He OYeHb HpUATHAsA 0coba. B aToM npumepe nepe-
BOAYMK TaK)Xe MCIIOIb3YeT SKCIPECCUBHYI0 KOHKPETHU3ALMI0, OH [IepeBO-
IUT HelfTpambHOE CIOBO «watch» B aHITIMIICKOM s3bIKe CTIOBOCOYETaHIEM
«CBEPJINTD B3IVISOM» Ha PYCCKUIT sI3bIK. TeM CaMbIM YCU/IMBAETCS YPOBEHD
9KCIIPECCUBHOCTY MIPEJIOKEHS, C IOMOLIBIO 9TOTO JOCTUIAeTCs He0OXo-
mumblit addext — unrarento Ckurep HenpusATHa. Bo BTopoM ciydae Takxe
VICIIOZIB3YETCS 3aMeHa, Kak I B IpeAbIAyLieM BapyiaHTe, IepeBOAUYNK youpa-
eT aTpubyT, 3aMeHsIs ero Ha Ipodeccuio, HO BEIOMpaeT He HeNTPaIbHOE CTI0-
BO «pEIopTep», a BHI3bIBAIOLIee HEITPYATHDIE ACCOLMALIIN CTTIOBO «PeHopTep-
I1a», KOTOpOe IOJAYepKUBaeT HaXabHbI XapakTep Putel Bputep. B 060ux
CITy4asx IepeBOfYMKaM YHA/IOCh BBI3BATD Y YMTaTe/lell HePUA3HD K BeIbMe.

AWT: He saw a wizened witch flit out of the frame of her picture... (Rowling,
2010, p. 165).

PIIT 1: Cmopusennas, kax neuenoe A6710K0, 60bMa BbiCKOUUTIA U3 PAMDL
(Poymuar, 2002, c. 330).

PIIT 2: O0Ha cmopuenHas cmapyueHyust MemHynace co c60eil Kapmu-
HbL Ha coceOnioto... (PoymuHr, 2017, c. 289).

B sToM mpuMmepe B I1epBOM BapuaHTe [epeBOJia MCIIOIb3yeTC s CTIOBO
«BefibMa» [/Is1 yCUIeHVsI HEMVIOBI/JHOTO BHelIHero obpasa. JJoCTUTHY Th OT-
TaJKMBaIero a¢¢ekra TaKKe IIOMOTaeT IKCIPECCUBHO-IIparMaTndecKas
KOHKperusauus. [lepeBogunk gobasisieT cpaBHEHNME «KaK IedeHoe s16710-
KO». ITO 00YC/IOBIEHO HOPMAaMU PYCCKOTO S3bIKa (a MIMEHHO 9KCIIPeCcCHB-
HO-CTVINCTUYECKVIM COI/IACOBAHVEM, KOTOPOe SIBLETCS OffHVIM 113 3aKOHOB
CTIOBOYIOTpeO/IeHNs B PYCCKOM sA3bIKe). Bo BTopoM BapuaHTe IepeBoyia Iie-
PEBOMYMK TAK)XKe pellaeT YCUIUTD HelIPUATHBIN 00pas BefbMbI, HO [e/IaeT
C HOMOIIBI0 KOHTEKCTYa/IbHOM 3aMeHBbl: witch — crapyueHuus, Takum 06-
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pasoM, aTprOyT B 9TOM BapuaHTe IIepeBOja 1CUe3aeT, HO COXPaHACTCS OT-
TaJIKMBAIOIee BIIeYaT/IeH)e OT 00pasa cTapoli BefIbMbL.

Ba’kHO OTMeTUTD, UTO HeTaTUMBHbIE TPU3HAKY KOHIIETITA «BEbMa» ¥ OT-
PMLIATeNTbHBIN OTTEHOK OTHOVIMEHHOI! JIeKCeMbI MICIIONb3YeTCs IPenMyIIe-
CTBEHHO B BapyuaHTe nepeBoja usgarenbcrsa «POCMOH». Tam MbI yeTKo
BUJIVIM TPAaHb MEX/Y XOPOLIMMI 80/1Ule0HUUAMU Y TUTOXUMU 8e0bMAMU, T. €.
IpU3HaK Jo0Opa/3/Ia KOHLENTa aKTyaIN3UpPyeTCs Opee/IeHHOI TeKCeMOIL.
B IpOTMBOIIONOKHOCTD 3TOMY, B TIepeBOie M3AaTenbcTBa «MaxaoH» mepe-
BOJ[YMK VICIIONb3YeT UCKTIOUNTETHHO JIEKCEMY «BeIbMa» C HEMTPaTbHOI
OL[€HOYHOIT KaTeropuert Ayt 0603HaYeHsI 1IeJIOT0 KiIacca JIIfieit, oonTao-
IUX B BO/IIEOHOM MUpe, @ He C Le/IbI0 OIPeeINTb fa/lbHelillee OTHOLLe-
HIIe YiTaTe/s K epcoHaxy. [TpusHakm f06pa/3ia akTyanusupyoTcs B 9TOM
Cydae ¢ MOMOIIbI0 KOHTEKCTa:

Hemmoz20 0anvuie um ecmpemunuco 0ée mazeHvkue 6e0bMOUKU Yy
cmapuie Kesuna, kamasuiuecss Ha uzpyueuHolx Memnax.

... IPUHSAMO ObITIO CHUMANb, MO 3110 O71eCAULULE MeMO0 YCIMAHOBIeHUS
OpYHECKUX KOHMAKIMOB MeHOY MOLOObIMU 6e0bMaMU U KOTOYHAMU U3 PA3-
HbLX CIPaH. ..

— ITomoponumecw, nomoponumecs, KO0KO0N NPO3BEHEN NAMb MUHY HA-
3a0, — pABKHYNA 8edbMa, K020a OHU NPOOPATIUCH K Hell NO CHezy.

B pesynbrare mpu cormocTaBieHny MOfiesiet sigpa KoHIenTa «witchy», oc-
HOBAaHHBIX Ha aHa/IM3e CIIOBAPHbIX le(PMHMIINIL, U HA aBTOPCKOM BUJIEHUM
TaHHOTO KOHIIETITA, MO>KHO YCTAHOBUTD KOHCTAHTHBIE TPM3HAKY KOHI[IITa:
female, magic, unpleasantness, age, clothes. K aBropckuM npusHakam MOXx-
Ho oTHecTu: fame, proper name, love, complexion, skill, job. Hecmorps Ha TO,
9YTO B PYCCKOA3BIYHOM TEKCTEe POMaHa COOTBETCTBYIOIIMI KOHIIEIIT BBIpa-
JKEH He OffHVM C/IOBOM, a TpeMsi, KOHLeIITa «BefibMa» BbIABUIOCH MEHbIIIE,
YeM B TPaAMIMOHHOM KOHIIeNTe aHI/IMIICKOM KapTUHBI MUpa ¥ KapTHHBI
MUpa aHaIM3NpyeMoro npoussefenns, cosganaon k. K. Poymmar. Ilepe-
BOAYMKM IIpU paboTe C JAHHBIMYU KOHIIEIITAMY U BapUaHTaMI UX BepOasm-
3aru 0OBIYHO He CT/IKMBA/INCh C TPYAHOCTAMM U BBIOMpPAIN OIVH U3 Cy-
I[eCTBYIOLINX B PYCCKOM SI3BIKe IeKCIYeCKIX aHaIOr0B. Beibop nepeBom«m-
koB nsgarenbcTBa «POCMEH» 3aBucen ot Heo6x0xMMOro addexra B TOM
VLY MTHOM KOHTeKcTe; Mapusa ClmBak Ha IPOTSDKEHUM BCeil KHUTY B O0TIb-
IMIMHCTBE CTy4YaeB IPUIeP>KMBAETCS JTIeKCeMbl «BeibMa», IpUiaBall el fo-
TIOTHUTE/IbHbIE TTOOKUTEIbHbIE U HeJTPaTbHbIe OTTEHKIL.
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